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PRIMER MB - datasheet

KIMFLEX
Leverbaar / disponible / Lieferbar

VPE 1 l 5 l 10 l
Type plastic can plastic can plastic can

code 01 05 10

art.nr. 3008 n n n

Verbruik / Usage / Verbrauch 

ca. 100 - 200 ml/m² 
afhankelijk van de ondergrond. Exacte verbruikshoeveelheid op een voldoende groot proefvlak bepalen.
en fonction de la surface. Déterminez la quantité exacte de consommation sur une surface d'essai 
suffisamment grande. 
abhänging von der Oberfläche. Bestimmen Sie Genaue Verbauchsmenge auf einer ausrichend grosen 
tesflâche
 

Toepassing / Application / Bewerbung 

n  Systeemsbestandsdeelvoor bouwafdichting / Composant de système pour l`étanchéitè des bâtiments /
Systemkomponente für Bauwerksabdichtung

n Geschikt voor alle absorberende ondergronden /Convient à tous les substrats absorbants geeignet für 
alle saugfähigen Substrate

  
Eigenschappen / Caractéristiques / Eigenschaften 

n  Verbetert de hechting / Une meilleure adhérence / Verbesserte haftung
n  Verstevigend / reforcement / Stärkung von
 

Technische gegevens / Caractéristique techniques / Technische Angaben 

Dichtheid / Densité / Dichte (20 °C) 1,01 g/cm³

pH-Waarde / Valeur pH / pH werte 11

Hoedanigheid / Au Soudan / Die Qualität Melkachtig/Laiteux/Milchig

De genoemde waardes zijn typische producteigenschappen en mogen niet worden gezien als bindende productspecificaties.
Les Valeurs mentionnées sont des caractéristiques typiques du produit et ne doivent pas être considérées comme un produit obligatoire 
specifications
Die genannten Werte sind typische Produkteigenschaften und sollten nicht als verbindliches    Produkt angesehen werden specifications.

 
Werkvoorbereiding

n  Ondergrond vereisten / Exigences de base / Anforderung an den Boden
De ondergrond moet draagkrachtig, droog, schoon en stofvrij zijn.
Le substrat doit être porteur, sec, propre et exempt de poussiére.
Der untergrund muss traghätig,trocken,sauber und staubfrei sein



duurzame  bouwspecialiteiten tel. +32 11 76 64 70  /  info@buildtechnics.be  /  www.buildtechnics.be

Primer MB - Datasheet

KIMFLEX

Verwerking/Procédure/Verarbeitung

n  Richtlijnen / lignes directrices / Richtlinien
Ondergrond en materiaaltemperaturen minstens +5 ºC tot maximum +30°C verwerken.
Températures du substrat et des matériaux de traitement d’au moins +5 ºC à un maximum de +30 ºC.
Substrat- und Materialtemperaturen von mindestens +5 ºC bis maximal +30 ºC verarbeiten.

Het materiaal door kwast, rollen of spuiten gelijkmatig aanbrengen. Plasvorming vermijden.
Appliquez le matériau uniformément à l’aide d’un pinceau, d’un rouleau ou d’un pulvérisateur. 
Évitez les flaques d’eau.
Tragen Sie das Material gleichmäßig mit Pinsel, Rolle oder Sprühgerät auf. Vermeiden Sie Pfützen.

Opmerking / Remarque / Hinweis

Afwijkingen van actuele normen en regelgevingen moeten afzonderlijk worden overeengekomen. 
Bij de voorbereiding en uitvoering altijd de beschikbare testrapporten in acht nemen.

Note Les écarts par rapport aux normes et réglementations en vigueur doivent faire l’objet d’un accord 
séparé. Observez toujours les rapports d’essai disponibles pendant la préparation et l’exécution.

Hinweis Abweichungen von den geltenden Normen und Vorschriften müssen     gesondert vereinbart 
werden. Beachten Sie bei der Vorbereitung und Durchführung stets die verfügbaren Testberichte.

  
Gereedschap - reiniging / Outils - nettoyage / Werkzeuge - Reinigung 

Kwast, borstel, lamsrol, spuitapparatuur
Brosse, pinceau, laine d’agneau, matériel de pulvérisation.
Pinsel, Bürste, Lammfell, Sprühgeräte
         
Gereedschap en eventuele vervuilingen, indien nog niet verhard, met water verwijderen.  
Reinigingsrestanten conform de plaatselijk geldende voorschriften deponeren.

Enlevez les outils et toute saleté, si elle n’est pas encore durcie, avec de l’eau. 
Éliminez les résidus de nettoyage conformément à la réglementation locale.

Werkzeuge und Schmutz, falls noch nicht ausgehärtet, mit Wasser entfernen. 
Entsorgen Sie alle Reinigungsrückstände gemäß den örtlichen Vorschriften.

Opslag - houdbaarheid  / Stockage - durée conservation / Lagerung - Haltbarkeit

In de originele, gesloten verpakking, niet vermengd, koel, vorstvrij, droog, opgeslagentenminste  
12 maanden.

Dans son emballage d’origine, scellé, non mélangé, frais, à l’abri du gel, sec, conservé pendant au moins 
12 mois.

In verschlossener Originalverpackung, nicht gemischt, kühl, frostfrei, trocken, mindestens 12 Monate 
gelagert.
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Veiligheidsvoorschriften / Données de sécurité / Sicherheitsdatenblättern

Verdere informatie met betrekking tot de veiligheid bij transport, opslag, afval en ecologie vindt u in onze 
nieuwste veiligheidsinformatiebladen.

Vous trouverez de plus amples informations sur la sécurité pendant le transport, le stockage, les déchets 
et l’écologie dans nos dernières fiches de données de sécurité.

Weitere Informationen zur Sicherheit bei Transport, Lagerung, Abfall und Ökologie finden Sie in unseren 
aktuellen Sicherheitsdatenblättern.

Persoonlijke beschermingsmiddelen / Équipement de protection individuelle / Persönliche Schutzausrüstung

Bij verwerking door middel van spuiten adembescherming filter P2 en oogbescherming vereist. Geschikte 
beschermende handschoenen en kleding dragen.

En cas de traitement par pulvérisation, une protection respiratoire filter P2 et une protection des yeux sont     
nécessaires. Portez des gants et des vêtements de protection appropriés.

Bei Verarbeitung durch Sprühen sind Atemschutz filter P2 und Augenschutz erforderlich. Tragen Sie 
geeignete Schutzhandschuhe und Schutzkleidung.

Afval / Déchets / Abfal

Grotere productresten moeten in de originele verpakking worden afgevoerd in overeenstemming met de 
geldende voorschriften. Volledig lege verpakkingen moeten worden gerecycled. Mag niet samen met het 
huishoudelijk afval afgevoerd worden. Niet in de gootsteen werpen. Niet in de riolering lozen.

Les résidus de produits plus importants doivent être éliminés dans l’emballage d’origine    conformément 
à la réglementation en vigueur. Les emballages complètement vides doivent être recyclés. Ne doit pas être 
éliminé avec les ordures ménagères. Ne pas jeter dans l’évier. Ne pas vider dans les égouts.

Größere Produktreste müssen in der Originalverpackung gemäß den geltenden Vorschriften entsorgt 
werden. Völlig leere Verpackungen müssen recycelt werden. Darf nicht zusammen mit Hausmüll entsorgt 
werden. Nicht in das Waschbecken werfen. Nicht in die Kanalisation gelangen lassen.

Bovenstaande gegevens zijn aan de 
hand van de nieuwste ontwikkelingen 
en verwerkingstechnieken samen-
gesteld.

Omdat de toepassing en verwerking 
buiten onze invloed liggen, kunnen aan 
dit technisch merkblad geen rechten 
worden ontleend.

U bent in het bezit van onze algemene 
verkoopvoorwaarden. Heeft u ze niet 
meer, vraag dan een nieuw exemplaar 
aan. Wij leveren uitsluitend onder deze 
voorwaarden

Les informations ci-dessus ont été com-
pilées en utilisant les derniers dével-
oppements et les dernières techniques 
de traitement.

Comme la demande et le traitement 
sont hors de notre influence, aucun 
droit ne peut être tiré de cette fiche 
technique.

Vous êtes en possession de nos condi-
tions générales de vente. Si vous ne les 
avez plus, veuillez demander un nouvel 
exemplaire. Nous ne livrons que dans 
ces conditions.

Die oben genannten Informationen 
wurden nach den neuesten Entwick-
lungen und Verarbeitungstechniken 
zusammengestellt.

Da die Anwendung und Verarbeitung 
außerhalb unseres Einflusses liegt, kön-
nen aus diesem technischen Datenblatt 
keine Rechte abgeleitet werden.

Sie sind im Besitz unserer allgemeinen 
Verkaufsbedingungen. Wenn Sie diese 
nicht mehr haben, fordern Sie bitte 
ein neues Exemplar an. Wir liefern nur 
unter diesen Bedingungen.
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